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Представьте себе на минуточку, что вы - обыкновенный порядочный, законопослушный гражданин и просто довольный жизнью человек, что вы прописаны в квартире №17 славного города Санкт- Петербурга с женой и своими детишками, работаете в автостроительной компании, живете, не зная бед и смятений в первой половине XXI века. Ежедневно просыпаетесь с большими надеждами на будущую жизнь и блещете амбициями в трудовой деятельности, у вас нет проблем, у вас всё в порядке, настолько, что такое "нормальное" будничное существование кажется немного странным. 
И вот, вас, ни в чем неповинного гражданина Андреевского, будят однажды в дикую рань, и холодным мужским голосом сообщают: "Ваши клиенты ждут вас за воротами, с боку от оранжереи. Смокинг - на скамье".
Начнём сначала, чтобы уловить, как в жизни Андреевского произошли такие неожиданные события.
Утро предыдущего дня. Жена распахивает форточку, запуская в комнату свежесть новых воскресных суток вместе с ароматом только что испеченных маковых булочек из местной кондитерки, а вслед за ветром, в комнату залетают капли чисто-выстиранного соседского белья. Нерезко потянувшись и улыбнувшись этим мелочам, механик встает и одевается в протёртую, но такую знакомую, серо-синюю форму персонала - работа по выходным его не смущает. 
Алечка уже зовет детей завтракать, значит нужно собраться по-быстрому. Ключи, отвертки, дрель, гайки - в чемодан, как бы не забыть направление для Борьки! Он ведь так просил передать его начальнику. 
Забежав на кухню, мужчина поспешно прихватил пару печений и термос чая, поцеловал жену, детей, и выбежал на работу. День и вправду выдался чудесным: солнце освещало весь бульвар, играя бликами на соборе Исаака и раскидывая улыбки по лицам прохожих. Размахивая чемоданом, Андреевский шел по улице, щурясь от мелькающих лучей. Но на переходе у дорожного знака он сбавил ход - его внимание приковал мужчина в иссиня-черном, свисающем к полу, плаще. Он искал свой монокль, натыкаясь на прохожих. Посмотрев из далека, Андреевскому показалось, что на вид мужчине около 60ти, но, подходя ближе, он стал рассмотрел лицо незнакомца: явные признаки молодости - ясный взгляд, белые ровные зубы, чистая моложавая кожа. Лишь бакенбарды и длинная борода создавала вид престарелости. 
"Странно как-то..."-  подумал механик и свернул за угол. Ну вот и она - "Марлоу Навигейшн", где облагораживают лучшие машины местных жителей. 
Название компании светилось сине-белыми буквами, привлекая городских зайти внутрь. Двери постоянно распахнуты, а вдоль входа аккуратно высажены лиловые петунии. 
Мужчина зашел через служебный вход, находившийся в десяти метрах от центрального, и тут же наткнулся на что-то большое и очень твёрдое. Он присмотрелся: огромный металлический ящик, покрытый чёрным полотном стоял прямо перед носом: любой бы ударился об него, заходя в дверь. 
«Какого чёрта? Надо срочно сказать охраннику, чтобы перенес эту коробку отсюда. В конце концов, так и убиться можно!» - подумал Андреевский, и уверенной ходой направился к дяде Жене, который только что мелькнул в конце коридора своей светоотражающей формой. 
В комнате охранника было пусто – только в нескольких метрах собралась кучка сотрудников фирмы, бурно обсуждающих поставку новых товаров. Молодой человек решил подойти к ним, спросить, не знает ли кто, что за черный ящик стоит в самом начале коридора. Ответ немного пошатнул его уверенность в ясности своего рассудка. Трое, из присутствующих, открывали двери за две минуты до входа Андреевского, и никаких металлических коробок за дверями не было. К тому же, забежавший через секунд тридцать, Василий Петрович, подтвердил, что ящика не было. 
«Что за чудеса? Как такое может быть? Ящика, весящего больше тонны, не стало за эти мгновения? Это же невозможно!» - думал про себя механик, и решил пойти проверить ко входу еще раз, за одно и убедиться, не сошел ли он с ума.
Вместо массивной железной коробки на полу лежала только одна единственная карта – красная дама Червей. 
Слабая дрожь пронеслась по телу Андреевского, но какой-то внутренний голос подсказывал ему: «Возьми карту» 
Переборов оцепенение, мужчина отправился в свой отдел, где он сосредоточенно провел четыре часа, поправляя поломки чужих авто. Он старался не задумываться над предыдущими событиями, всячески абстрагироваться и в конце дня вовсе забыл о них. Лишь переодеваясь после службы, из его кармана выпала та самая карта – красная Червовая дама, но вместо привычных символов на ней появилась надпись: «Смотри в оба. Прошлое требует возвращения долгов»
Андреевский выбросил странную бумажку, порвав её пополам, и прожогом вылетел из дверей с надписью «Марлоу Навигейшн». Поймав первую попавшуюся машину, он запрыгнул на заднее сидение и кинул водителю адрес: «Строителей, 21. За аркой».
После таких внезапных поворотов, Андреевскому пришлось усиленно стирать пот со лба в салоне такси и перебирать в голове фразу: «Прошлое требует возвращения долгов». 
«Черт подери! Что это может означать? Почему именно я?» - крутилось в голове механика. Через 10 минут он уже разглядел из окошка машины свой дом, достал бумажник чтобы расплатиться с шофером, как только увидел, что впереди него сидит тот самый гражданин, искавший утром монокль на остановке. Он обернулся назад и спокойным голосом сказал Андреевскому: «Не тревожьтесь, отче, отныне всё пойдет по-другому. Следуйте за прошлым и оно не предаст вас».
Молодой человек бросил деньги на сиденье и выскочил из такси. Он понесся по направлению к дому и в нескольких метрах от дверей остановился, словно что-то вспомнил. Он обернулся, пытаясь рассмотреть машину, в которой он приехал. К большому его удивлению, она всё еще стояла на месте, но через несколько секунд, прямо на глазах у механика, её очертания начали растворяться. 
Мужчина протёр глаза. Не показалось ли? 
Нет. Автомобиль тёмно-бардового цвета буквально растворился в воздухе бесследно. Андреевский добрался до комнаты, без малейшего понимания произошедшего, упал на кровать и уснул, словно беспечный ребенок.
Так-то и началась его история.
Что было утром, вы, думаю, уже можете сказать. 

Реакция Андреевского была крайне удивительной, непредсказуемой и просто потрясающей! Он набросился на дворецкого с возгласами:
«Где я нахожусь? Какой к чёрту смокинг? Немедленно прекратите все это! А не то, я вызову милицию! Куда вы меня привезли?!»
Господин в костюме немного опешил от такого наезда на его благородную персону, но даже не опустил поднятой головы:
- Ваш смокинг, господин Андреевский, вы заказали пошить его Вам две недели назад у мастера. А находитесь Вы, в своем поместье, в пригороде Петербурга, родовом имении. 
Прошлым днём, перед вечерним чаепитием с двумя уважаемыми особами, Вы, обратились ко мне с просьбой разбудить в восьмом часу, дабы не пропустить важное слушанье по поводу осуждённого, Андреева, если я ничего не путаю. В зале суда Вас с подсудимым будут ожидать около десяти. Ваша речь в ящике у камина, вместе с черновым вариантом бумаг. 

Андреевский сел на кровать. Сказал:
- Идите. Спасибо.
А сам на секунду застыл в нерушимом испуге. 
«Допустим, это правда. Пусть я сейчас оказался на сто лет раньше. Пусть этот «дворец» - мой дом. Пусть я почитаемый адвокат. Ладно, но что за бредни?!» - крутил в голове бывший автомеханик
Потихоньку встав с постели, он решил начать что-то делать, так сказать, подыграть ситуации. Может дальше все поменяется, может, он придет в себя, и сон наконец-то перейдет в былую реальность?
Одевшись с-иголочки в качественный смокинг, подходящий идеально, Андреевский с сомнением сглотнул комок в горле, отгоняя от себя мысли, что всё это происходит по правде, что костюм был сшит специально для него.

Дворецкий проводил новоиспеченного адвоката за ворота особняка и посадил его в экипаж, где сидели заждавшиеся клиенты «стряпчего» Андреевского.
По дороге, отгоняя мысли о происходящем, Андреевский читал «написанную им» речь, но все никак не мог сконцентрироваться на тексте. У него никогда не было задатков красиво говорить: именно поэтому, он не мог объяснить шефу на работе, как старательно он работает и заслуживает карьерного, но прочитав речь, он вдруг почувствовал, что, как сам писал её, какие-то отзвуки возникали внутри по ходу чтения. Манера была простой, сдержанной, но очень уверенной и убедительной. 
«Такое бывает? Я ведь толком не понимаю, что происходит, где я и кто эти люди, а суть дела уже знаю...» - думал мужчина, вытирая пот с ладоней.
Прибыв в зал суда, он поспешно последовал за Андреевым, который был бледен, словно уже лишился жизни. 
Они вошли в массивную деревянную дверь. Зал был полон: к неудаче этих двух мужчин, большинство людей, прибывших на слушанье, были ненавистниками, «искателями справедливости», осуждающими, негодующими и злопамятными людьми. Всё это создавало давление и на адвоката, и на подсудимого. 
В самом начале зала восседал судья в черной мантии - он был безжалостен, он  не прощал. Андреевский понял: права на ошибку у него нет. Есть только один шанс и сейчас от его речи зависит жизнь! Не отделка салона авто, не сияние покрышек и не отсутствие царапин на зеркалах БМВ, а жизнь!
Судья начал: «Сегодня мы восстанавливаем справедливость относительно дела господина Андреева и его покойной супруги Левиной. В защиту господина выступит адвокат С.А. Андреевский. Приступайте»
Что-то щёлкнуло в груди товарища Андреевского, почтённого адвоката, к его телу начало приливать уверенное хладнокровие, безжалостность, скулы сводило от готовности показать всего себя, выступить. Ледяной походкой он вышел на средину зала и молвил:
«Господа присяжные заседатели!
Убийство жены или любовницы, точно так же как убийство мужа или любовника, словом, лишение жизни самого близкого существа на свете, каждый раз вызывает перед нами глубочайшие вопросы душевной жизни. Приходится изучать всесторонне его и ее. Вам необходимо постигнуть обоих и сказать о них сущую правду, считаясь с тем, что они друг друга не понимали, потому что всегда и всюду "чужая душа - потемки". А в супружестве, где, казалось бы у мужа и жены одно тело, - это общее правило подтверждается особенно часто.!»
Андреевский был решительно настроен, текст речи, заготовленной заранее, он уже положил на краешек стола, слова сами вылетали и ложились настолько метко, что сам судья удивлённо отодвинул с глаз очки. 
Думаю, элипсис: "чужая душа - потемки" впечатлил его. Андреевский мастерски использовал инверсию: «Приходится изучать всесторонне его и ее», орудовал эпитетами: «Брак был спокойным, без особенного увлечения», метафорами: «посмотрим, же каким образом сплелась их судьба», и конечно же, градациями: «Разнообразия в женщинах он не искал, не любил и даже не понимал», придающие особую цветовую гамму речи. 
Он описал господина Андреева, как человека сдержанного, добросовестного, благодарного и очень терпеливого. Используя лексический повтор, он подчеркивал: «работал без устали и работал успешно». 
В предыдущем его браке, всё шло гладко, без ссор и конфликтов, жизнь была размеренна и спокойна, без волн. Но этот брак утомил Андреева своей монотонностью, и именно в этот период жизни в неё вошла, ворвалась Сарра Левина. Он утверждал, используя гипофору: «Чего бы, кажется, еще желать? И действительно, Андреев ничего больше не желал».
Метафорами он незаметно оправдывал подсудимого: «вторая молодость»; а грамматическими антитезами: «он уже не мог быть верным своей жене, он мог быть верным только Левиной», «Она была слишком самоуверенна. Муж был слишком тих и покорен» убеждал присяжных, что господин М. Андреев невиновен, у него накопилось, он просто не выдержал. Парцеляцией он подчеркивал его нарастающее состояние: «Все гуще. Вот уже и солнца не видать.  Полетели камни». 
Юрист играл на чувствах присяжных, заставляя думать, что человек этот стал убийцей ненамеренно: тяжелая жизнь, ссоры, ежедневная сложная работа, ослепление любовью, предательство, разочарование – все сыграло злую шутку с обычным уставшим человеком, он сорвался, когда Сарра вдруг брякнула мужу: «А знаешь? Я выхожу замуж за Пистолькорса» в первую минуту Андреев принял слова жены за самую вздорную шутку», использовав стык, твердил Андреевский. 
Слушая речь адвоката, присяжные, то и дело, охали да всплескивали  ладонями. Одни опускали глаза от того, другие бурно обсуждали сменившиеся, под давлением новых обстоятельств, мнения. Речь Андреевского явно произвела впечатление. 
Вина жены, Зинаиды Николаевны, становилась для них очевидной, слушая сравнения адвоката: «Но она поступила как дикое, тупое существо». А дефиниция :«Что здесь было? Ревность? Злоба? Нет, все это не годится. Здесь был ужас и отчаяние перед внезапно открывшимися Андрееву жестокостью и бездушием женщины, которой он безвозратно отдал серце и жизнь», и вовсе переманила некоторых заседателей на сторону Андреева.
Суд принял решение оправдать гражданина Андреева и отпустить, под предлогом: «действовал в состоянии аффекта» после заключительной парентезы юриста к присяжным: «Его грех перед Богом и кровавый призрак его жены – во всем своем ужасе – останутся с ним неразлучными до конца» и довода к этосу: «Наказывать кого бы то ни было за поступок, за очевидности безотчетный – нечеловечно, да и не нужно..».
Это была победа. Стук молотка по судейскому столу до сих пор звучал в ушах простого петербургского механика. Его пошатнуло от головокружительного успеха, хотелось летать. Никогда ранее у него не было такого вдохновения, он прокручивал у себя в голове все эти гиперболы: «В это время муж после двенадцати бессонных ночей уже собирался куда-то выйти по делу» и геминации: «Андреев тревожится за дочь, запирает ее от матери и все думает, думает..», использованные в речи. Откуда они только взялись в голове?!
А как он их ловко заставил поверить и согласиться с ним! Последнее предложение - это же блеск: «По правде говоря, я не сомневаюсь, что вы со мной согласитесь»! Сомнение и недоверие к авторитету помогло «подкупить» суд поддержать беднягу Михаила Андреева. 
В таком вихре эмоций и радостных чувств, Андреевский забыл о том, что он совсем не тот, за кого его, чудесным образом, приняли. А может он мог бы и остаться? Давно он не чувствовал такого восторга и удовлетворения от проделанной работы. 
Хотя выбора у него-то нет особо, как же ему вернуться? 
«Вениамин Викторович, Вы не останетесь с нами на празднование?» - откуда ни возьмись, окликнул голос друга Андреева, и не дождавшись реакции, дернул за рукав у локтя Андреевского.
«Вы мне?» - удивлённо спросил Андреевский, и тут в его голове что-то клацнуло. Будучи вовсе не Юрием Викторовичем по батюшке, Андреевский вдруг начал вспоминать свою родословную. Отца его отца звали Вениаминовичем, а имя такое-то, довольно редкое. А что, если прадед? Точно!
«Точно! Прадед!» - уже, сам не свой голосил Андреевский, выбегая из зала суда. Его прадеда звали Вениамином Викторовичем Андреевским, и он был этим самым известным оратором-адвокатом, в его время он вернулся, и с ним его и перепутали!
Как же счастлив был Андреевский, когда понял это, осталось только разобраться, как это вышло и что сделать, для возвращения к привычной жизни.
Он должен был вспомнить рассказы отца из детства о его отце и деде, чтобы восстановить череду событий. 
Усевшись под вечер в своей усадьбе у камина, Андреевский задремал, пытаясь вспомнить, кем же был его прадед. Он увидел его во сне – таким же молодым, как сам Андреевский сейчас, таким же уверенным и смелым, мастером своего дела, вот, правда, нечестным человеком. Дремля, видел, как он оправдывал насильников и воров, убийц, несправедливых и подлых преступников, оправдывал так, что суд отпускал их под надзором на свободу, где те совершали еще многое количество нападений. Вениамин Викторович брал большие суммы денег за свои «чарующие слух» речи, чем гневил Бога.
Кроме присяжных, он обманывал свою жену, живя с другой женщиной и ребенком второй жизнью и своих друзей, подставляя их.

Андреевский проснулся уже под утро, в своей кровати, небольшой, залитой солнцем квартирки, под номером 17, в славном городе Санкт-Петербурге со своей женой и чуть было не закричал от радости. 
В этом странном сне, он пережил больше, чем за свою молодую жизнь, отдуваясь за долги предков. Теперь он понял, что говорил человек в черной мантии, теперь он знал, насколько важно быть осторожным и ответственным в настоящем.
Он больше не считал, что его жизнь «слишком нормальна», потому что проишествия, бывает, приходят слишком внезапно.
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